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NÉMETH S. KATALIN 

FIKTÍV NÉMET BESZÉLGETÉSEK MAGYARORSZÁGRÓL 

(Johann Georg Schielen írásai, 1683) 

Az erotikus és kuriózus német nyelvű irodalmat összefoglaló Hayn-Gotendorf-
féle kilenc kötetes bibliográfia egyik leírása gróf Széchényi Ferenc katalógusát 
idézi.1 Ezek szerint az Országos Széchényi Könyvtár gyűjteményében található a 
Historische /Politische und Philosophische Krieg- Und Friedens-Gespräch /Auf Das Jetzt 
neu-eingehende 1683. Jahr Worinnen Auch allerlei/ leß- und merckwürdige DISCURSEN 
.. .abgehandelt werden című munka áprilisi füzetének egyetlen példánya.2 A század 
elején még unikumként ismert nyomtatványra Magyarországon senki nem figyelt 
fel, meglétét a német szakirodalom is csak 1971-ben regisztrálta újból, de a 
nyomtatványt - úgy tűnik - sem magyar, sem német kutató nem fogta kézbe.3 

Gróf Széchényi Ferenc gyűjteményének ritkaságáig az út Wolfenbüttelen keresz­
tül vezetett, amikor az ottani hungarica-állomány katalogizálása közben felfigyel­
tem az egyik frissen vásárolt unikumra, amely fontos magyar vonatkozású 
anyagot tartalmazott. A Herzog August Bibliothek Xb 139 szám alatt leltárba vett, 
ám a katalógusban még nem szereplő ritkasága minden eddiginél teljesebb 
példányát teszi megismerhetővé a fent említett munkának. A Historische Politische 
Und Philosophische Krieg- Und Friedens-Gespräch c. mű ugyanis 1683-ban havonta, 
összesen feltehetően azonban csak nyolc folytatásban jelent meg, s ebből a 
wolfenbütteli példány héthavi részt, azaz a január-júliusi folytatásokat tartalmaz­
za. (A HAB őriz még egy csonka példányt, a szakirodalom azonban ezt is csupán 
Manfred Koschlig fent idézett nagy tanulmányának megjelenése után regisztrálta. 
A QuN 458 jelzetű nyomtatvány a január-áprilisi hónapok beszélgetéseit őrizte 
meg.)4 Köpeczi Béla a Staatsräson und christliche Solidarität c. monográfiája a 
politikai pamfletek között röviden tárgyalja a Discursent, de csupán a január-már­
ciusi számokat látta, feltehetően a tübingeni példány alapján, azonban sem a 
szerzőről, sem a valódi műfajról nem nyújt eligazítást.5 

Az első pillantásra kevéssé érdekfeszítő munka nem tucatnyomtatvány: a XVII. 
századi német barokk irodalom egyik jelentős vonulatához kapcsolódik. Francia 

1 HAYN, Hugo - GOTENDORF, Alfred N., Bibliotheca Germanorum erotica & curiosa. Bd. 3.1913. 623. 
2 Széchényi Cat. II.p. 350. Mai jelzete: OSZK Eur. 1561. A korabeli pergamenkötés tanúsága szerint 

a kötet a Französischer und ungarischer Simplicissimus és a Türkischer Vagant című műveket is tartalmazta, 
eredeti jelzete 2081 Oct. Széch. volt. A könyv szennylapján tintával szintén mindhárom mű fel van 
sorolva, majd az utóbbi kettő ceruzával áthúzva. (A továbbiakban: Discursen.) 

3 KOSCHLIG, Manfred, Der „Französische Krieg-Simplicissimus" oder die „Schreiberey" des Ulmer 
Bibliotheks-Adjunkten Johann Georg Schielen (1633-1684). In Jahrbuch der Deutschen Schillergesellschaft. 18, 
1974. Stuttgart, 1971. 216. (A továbbiakban: KOSCHLIG.) 

4 L. KOSCHLIG, Manfred, Standortmeldungen zu Johann Georg Schielen. Wolfenbütteler Barock-Nach­
richten. 2 1975. 121-122. 

5 KÖPECZI Béla, „Magyarország a kereszténység ellensége". A Thököly-felkelés az európai közvéleményben. 
Bp., 1976. c. monográfiájában az idézett mű nem szerepel, csupán annak német nyelvű - a jelek szerint 
- átdolgozott kiadásában: Staatsräson und christliche Solidarität. Die ungarische Aufstände und Europa in 
der zweiten Hälfte des 17. Jahrhunderts. Bp., 1983. 145-146. 
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és olasz hatások alapján, a nürnbergi polihisztor-költő, Georg Philipp Harsdörffer 
fogalmazta meg a XVII. században egyre karakteresebben formálódó irodalmi és 
társasélet mindinkább divatossá váló műfajának, a „beszélgetésjátékok"-nak 
(Gesprächspiele) szabálygyűjteményét, ars poeticáját.6 Miután a magyar barokk 
irodalomban a beszélgetésjátékok műfaja nem ismert, hozzá hasonlót más minták 
alapján jóval később csak Mikes Kelemennél találunk, célszerű néhány mondat­
ban összefoglalni a műfaj lényegét. A beszélgetésjátékok a keretes novellával, 
anekdotagyűjteménnyel együtt a XVII. századi német irodalom átmeneti műfajai 
közé tartoznak. Egymásba kapcsolódásuk, átalakulásuk irodalomelméletileg ne­
hezen megfogható, időben is meglehetősen bizonytalanul meghatározható. 
A kezdetet az irodalomtörténeti hagyomány Harsdörffer munkájának megjelené­
sével kapcsolja össze, társadalmi bázisként pedig a nürnbergi polgári társadalmat 
jelöli meg. A beszélgetések célja kettős: gyönyörködtetni és használni. (A „docere 
et delectare / Sie nützen und ergetzen" jelmondat szerepel Johann Rist, a német 
barokk egy másik jelessége Monatsgesprächjemek [Havi beszélgetések] címlapmet­
szetein is.) Míg az olasz minták állítása szerint ilyen beszélgetések a valóságban 
is lezajlottak, addig Harsdörffer tudja, hogy a német társaséletben ezek a formák 
még nem valósultak meg, tehát mintát ad. Nem akarja a valóságot visszaadni, de 
megvallja, hogy a kitalált beszélgetések olyanok, mintha azok a valóságban is 
megtörténtek volna. A beszélgetések két alapvető jellemzője a témagazdagság és 
az udvariasság, a galantéria. A résztvevők kitalált személyek, akik részben 
identifikálhatok, részben mitológiai vagy történelmi alakok. Már Harsdörffer 
művének címéből látható, hogy jelentős szerepe van a társaság hölgyeinek, a 
beszélgetések többnyire az ő tájékoztatásukat, művelődésüket szolgálják. A höl­
gyek megjelenésével azonban fokozottabban érvényesülnek a gáláns viselkedési 
formák is. A témák gazdagságát illetően Harsdörffernél valóban alig találni olyan 
területet, amelyet számtalan beszélgetése folyamán valaki ne érintene; a női 
társaságban szokásos témák, a divat, zene, színház, pásztorjátékok mellett a 
társadalmi morál, az etika alapelvei, a tudományos ismeretek a korban kuriózus-
nak tartott területei, például az asztrológia, heraldika, optika is szóba kerülnek. 
A témák gazdagságából következik, hogy az elbeszélések gyakran önállósulnak, 
külön novellisztikus betétekké lépnek elő, vagy éppen (énekelt) vers formájában 
jelennek meg. Ezek a formai „fellazulások" eredményezik, hogy a beszélgetések 
keretei mindinkább feleslegessé válnak, a rövidebb témák saját életre kelnek. 
A beszélgetés-formában megjelenő havi „folyóirat", az un. Monatsgespräch 
műfaját a még alkalmazott fiktív keretek periodikus megjelenése alakítja ki. 
E keretek válnak a havonta váltakozó témák kifejezési formájává. Az első német 
Monatsgespräch - még erősen a harsdörfferi hagyományok alapján - 1663-ban 
jelent meg Johann Rist tollából, majd halála után a szintén nürnbergi (és magyar 
vonatkozású művei miatt nálunk is jobban ismert) Erasmus Francisci folytatta, 
aki a Johann Tetzel-féle újságelőzményeknek is munkatársa volt. A Gesprächspiel 
útja a keretek szétfeszítése nyomán két irányba vezetett, egyrészt az anekdotikus, 

6 HARSDÖRFFER, Georg Philipp, Frawen-Zimmer Gespräch-Spiel. Bd. I-VIH. Nürnberg, 1644-1649, 
Hasonmás kiad. Hrsg. von Irmgard BÖTTCHER. Tübingen, 1968-69. L. még: ZELLER, Rosemarie, Spiel 
und Konversation im Barock. Untersuchungen zu Harsdörffers „Gesprächspielen". Berl in-New York, 1974. 
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novellisztikus regény felé, másrészt az újdonságokat közlő, tematikai határokat 
nem ismerő folyóiratok, havi- és hetilapok felé.7 

Dolgozatunk témája azonban még egy a klasszikus hagyományokon „ne­
velődött" beszélgetéssorozat, amely címéből nem sejthetően érdekes magyar 
vonatkozásokat is tartalmaz. A névtelenül megjelent kiadvány címlapja megle­
hetősen egyértelműen utal a szerzőre. A Discursen közreadója az úgynevezett 
Francia Hadi Simplicissimus (der sogenannte Frantzösische Kriegs-Simplizissi-
mus), akinek ugyanebben az évben jelent meg hatrészes, azonos című önéletrajza, 
impresszuma szerint a freyburgi J. J. Fillion nyomda és kiadó munkájaként. 
A Francia Hadi Simplicissimus a német barokk regény legjelentősebb alkotását idézi 
fel, Grimmelshausen Simplicissimusát. A nagysikerű és hatásában máig is élő 
pikareszk regényt már a XVII. században többen utánozták, számos sikerült és 
kevésbé sikerült változata keletkezett. (A máig élő hatást dokumentálta a wolfen-
bütteli Herzog August Bibliothek 1990-ben megrendezett kiállítása Simplicissimus 
- ma címmel.)8 

A Grimmelshausen-féle regény utánérzéseit a német szakirodalom simpliciá-
dáknak nevezi, de közülük az irodalomtörténeti közmegegyezés csak keveset tart 
az igazi Simplicissimus értékét megközelítő méltó utódnak. A legjelentősebb a 
magyar kutatók által is jól ismert Ungarischer oder Dacianischer Simplicissimus, 
Daniel Speer regényed Ugyancsak Dániel Speernek tulajdonítható a Simpliziani-
scher Lustig-Politischer Haspel-Hannß című regény, és harmadikként az értékes 
simpliciádák között tartatik számon a Französischer Kriegs-Simplicissimus-féle 
önéletírás. Ez utóbbi, a Francia Hadi Simplicissimus szerzőjét illetően azonban 
háromszáz évig semmiféle ismerete nem volt a német barokk kutatóinak, a 
kiadvány mint anonym regény vonult be az irodalmi lexikonokba, könyvtári 
katalógusokba. Csupán a valóságosnak tűnő, ám mégis fiktív nyomdahelyet 

7 A Gesprachspielről szóló vázlatos összefoglalás alapja Günther WEYDT szócikke a Reallcxikon der 
Literaturgeschichte (2. Aufl. Berlin, 1958. Bd. I. 577-579.) számára. L. még: ZELLER, R., i. m. 70-89.; 
Kindlers-Literaturlexikon. Zürich, 1964. Bd. III. 262-263.; A Világirodalmi lexikon (Főszerk. KIRÁLY István. 
Bp., 1975. III. köt. 516.) „német egyfelvonásos barokk dialógus"-ként definiálja a Gesprächspiel-t, 
óhatatlanul is azt a téves képzetet sugallva, hogy itt színpadi játékról van szó. HALÁSZ Előd, A német 
irodalom története (Bp., 1971.1. köt. 204-206.) Harsdörffer értékelésekor meg sem említi a Frauenzimmer-
gesprächspielt. - Erasmus Francisciről és magyar érdeklődéséről: DÜNNHAUPT, Gerhard, Erasmus 
Francisci, ein Nürnberger Polyhistor des siebzehnten Jahrhunderts. Biographie und Bibliographie. Philobiblon, 
19 1975. 272-303.; NEMESKÜRTY Harriet, „Glück und Unglück Teutscher Waffen": Ein unbekanntes Werk von 
Erasmus Francisci? Wolfenbütteler Barock-Nachrichten 12 1985.113-115.; UŐ., Ein „nicht nachweisbares" 
Werk von Erasmus Francisci. Uo. 11, 1984. 125-127. 

8 Simplicissimus - heute. Ein barocker Schelm in der Kunst der 20. Jahrhunderts. Ausstellung und Katalog 
von Martin BIRCHER u. Christian JURANEK. Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek 1990.; 1. még: 
HEÖELMANN, Peter, Simplicissimus redivivius. Eine kommentierte Dokumentation der Rezeptionsgeschichte 
Grimmeishausens im 17. und 18. Jahrhundert (1667-1800). Frankfurt/M., 1992. Schielenről: 154-159., 
306-308. 

9 TURÓCZI-TROSTLER József, Német kalandorok Magyarországon a XVII. században. Magyar Figyelő, 
1913. 4. köt. 366-383.; Uő., A „Magyar Simplicissimus" s a „Török kalandor" forrásai. EphK 39 1915. 104ff., 
181ff., 292ff.; MOLLAY Károly, Ungarischer oder Dacianischer Simplicissimus. Az eddigi kutatás mérlege. 
Filológiai Közlöny, 1958. 663-670. Németül: Annales Universitatis Budapestiensis Sectio Philologica, 
Bd. 3. 1961. 37ff.; NEMESKÜRTY Harriet, A Magyar Simplicissimus és a XVII. századi útirajz-irodalom. ItK 
1976. 201-205.; Uő., Kaland és politika a XVII. századi német útleíró irodalomban. It 1978. 521-527.; A német 
simpliciádákról: RAUSSE, Herbert, Zur Geschichte der Simpliziaden. Zeitschrift für Bücherfreunde, N. F. 
IV. Bd. 2. 1912. 195ff.; Daniel Speer munkásságának rendkívül alapos monografikus feldolgozása: 
GAJEK, Konrád, Dániel Speer romanhafte und publizistische Schriften. Wroclaw, 1988. (Germanica Wrati-
slawiensia LXXVI.) 
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próbálta meg Richard Alewyn tisztázni, amikor a Grimmelshausen-féle Simplicis-
simus és a Francia Hadi Simplicissimus kiadóját azonosította, és a Mompelgardban, 
illetve Freyburgban székelő Fillion személyét a nürnbergi Wolfgang Eberhard 
Felsseckerben vélte bizonyítottnak.1" 

Az önmagát Francia Hadi Simplicissimusnak nevező szerző személyét azon­
ban csak 1971-ben azonosította Manfred Koschlig rendkívül aprólékos, cenzúra­
történeti, levéltári adatokat mozaikként összeillesztő tanulmányában:11 Mivel a 
Francia Hadi Simplicissimus és a Discursen szerzői azonosságát senki nem kérdője­
lezte meg, ezzel az azonosítással egy fontos hungarikum is szerzőre talált. 
Koschlig megállapításainak eredménye, hogy a Francia Hadi Simplicissimus 
Johann Georg Schielen ulmi segédkönyvtárossal (1633-1684) azonosítható, és a 
kiadvány nem Nürnbergben, hanem az ulmi Mattheus Wagner nyomdájában 
jelent meg. Johann Georg Schielen, az ulmi patikárius fia 1635-ben hat testvérével 
maradt árván, miután szülei a harmincéves háborút kísérő pestisnek estek 
áldozatul. Johann Schielen az elchingeni kolostorba került, korábbi sorsáról, 
neveltetéséről, esetleges utazásairól azonban meglehetősen kevés adat maradt 
fenn. 1664-ben Tomerdingben katolikus lelkész, majd 1668-ban már mint protes­
táns polgár tér vissza Ulmba, ahol segédkönyvtárosként dolgozik. 1683-ban -
feltehetően hűtlen kezelés miatt - el kell hagynia a könyvtárat és az ulmi 
járvány kórház felügyelője lesz. A talán büntetésként kapott állás az életébe kerül, 
alig egy hónap múlva ő is a járvány áldozatává válik. Irodalmi munkássága az 
anonymként megjelent két mű mellett három korábbi - és meglehetősen eltérő 
műfajú - kiadványt ölel fel. 1674-ben jelentette meg a kuriózumokra éhes ulmi 
olvasóközönség szórakoztatására az Europäische Schand- und Laster-Cronic című 
munkát. 1678-ban gyakorlati kézikönyvet adott ki a virágot kedvelők számára 
Practicierter Blumen-Garten címmel. A Bibliotheca enucleata Artifodina artium scienci-
arum omnium könyvtároshoz méltó munkaként igazi tudományos célokat tűzött 
ki maga elé, valójában tárgyszókatalógust készített. Feltehetően a Grimmels­
hausen-féle Simplicissimus sikerén felbuzdulva kezdte el a Francia Hadi Simplicis­
simus hatkötetes történetét és vele párhuzamosan a hónaponként megjelentetett 
Discursent 

A Discursen szerzőjének és a Francia Hadi Simplicissimus személyének egyér­
telmű azonosításakor Manfred Koschlig a beszélgetésekben elrejtett önéletrajzi 
motívumokat is feltárta. így találta meg azokat az utalásokat, amelyek a szerző 
irodalmi tevékenységére és könyvtárosi foglalkozására utalnak. Schielen - mint 
segédkönyvtáros - nem tartozott a tehetős nürnbergi polgárok közé, az írás nála 
a keresetkiegészítés fontos eszköze volt. (Német kifejezéssel: Brotschriftstellerként 
működött.) Egyik megjegyzése éppen a kenyérkereső segédeszköz elvesztésére 
utal. A szerzővel azonos főszereplő véletlenül kidönti a tintásüveget, s ez a 
veszteség mérhetetlenül elkeseríti. Noha a beszélgetés résztvevői megpróbálják 
vigasztalni, az „édes angyali ital", a tinta kidőlése pótolhatatlan katasztrófának 

111 ALEWYN, Ridvard, Felssecker und Fillion. Zur Verlegerfrage bei Grimmeishausen. Zeitschrift für 
Bücherfreunde, 1927. 38-40. 

11 L. 3. jegyzet.; A Francia Simplicissimus irodalomtörténeti értékelése megosztja a német kutatókat. 
Rausse „művészileg értéktelen simpliciádának" tartja, Curt von FABER DU FAÚR barokk-katalógusa 
„Pseudo-Simplician tale"-nak nevezi, míg Arnold HIRSCH szerint egyike az igazán ritka, valódi 
Grimmelshausen-követőknek. Az értékelés összefoglalását Maria C. ROTH tanulmánya alapján közlöm 
(Der Schelm als Soldat: Der Frantzösische Kriegs-Simplicissimus und Schxvejk. Chloe, 5 1987. 173-192.) 
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tűnik. Koschli'g véleménye szerint a* tinta himnuszának oka az, ryögy Schielen a 
foglalkozását veszélyeztető, az életét jelentő munkaeszközt veszíti el. A magyará­
zat meglehetősen adekvát, hátteréhez azonban hozzá tartozik, hogy Schielen ezt 
a témát is - és késő.bb látni fogjuk - még többet, a beszélgetésjátékokban nevezetes 
elődöktől vette át. A tinta azonos kifejezéseket használó dicsérete fontos fejezete 
Johann Rist egyik beszélgetésének, amelyben a „ a világ legnemesebb folyadékai" 
közül a bor, a tej, a víz előtt a tinta viszi el a pálmát.12 Egyértelmű utalást találunk 
azonban Schielen könyvtárosi foglalkozására egy szabályos könyvkölcsönzési 
procedúra leírásával.13 A Manfred Koschlig által példány hiányában nem ismer­
tetett beszélgetésekben egyéb utalásokat is találunk, részben valóban kiadott 
munkára, részben - tudomásunk szerint - meg nem valósult irodalmi tervekre. 
A Francia Hadi Simplicissimus ugyanabban az évben jelent meg, Schielen felte­
hetően a Discursennel párhuzamosan írta. Erre utal, amikor fáradtságát a követ­
kezőkkel magyarázza: „daß ich mich die gantze Wochen hindurch, mit Verferti­
gung deß Vten Buchs, meines Lebens-Lauffs, dessen ich schon Anfangs Meldung 
gethan, gantz müde geschrieben..." (58.) A meg nem valósult tervek között kell 
számon tartanunk egy kéziratként mutogatott és idézett asztrológiai könyvet és 
egy Vergilius-fordítást is. („Ich war eben beschäfftiget, die saubere Metzen, 
verstehe die geflügelte Famam, auß dem 4. Buch AEn. deß Römischen Poetens 
Virgilii, mit teutschen versen zu beschreiben...") (750.) - írja egyhelyütt. A latinul 
közreadott 18 sor lefordításában Mercurius megakadályozta a fiktív főszereplőt, 
Simplexet, hogy Schielen elkészült-e vele, nem tudhatjuk. Találunk utalást arra is, 
hogy Schielen egész évben folytatni akarta a beszélgetések közreadását, sőt még 
zenei tervei is voltak. A társasági élet, a beszélgetésjátékok elengedhetetlen része 
volt a közös zenélés, éneklés. A beszélgetésbe olvasztott zenei betétekre láthatott 
példát Schielen Harsdörffer Gesprächspieljeiben, de felfigyelhetett az ugyanakkor 
ugyanott megjelent Ungarischer Simplicissimus főszereplőjének zenei tevékenysé­
gére is. Sajnos a zenei betét megörökítése csak az év végén teljesítendő - ám 
nyilván elmaradt - terv lett: „...stehenden Fusses aber, mustén die drey hochge­
lehrte Männer, zum freundtlichen Abzug, ein Instrumental-Stücklein auffspielen, 
deren Noten, mit der Feder so geschwind, nit konnte zu Papier bringen, als hurtig 
sie mit den Fingeren, auf den Harpfen-Discant-Violen- und Baß-Saithen modu­
lierten, must ich darvon abstehen; solten aber die Music-Liebhaben dergleichen 
Stücklein, welche gemeiniglich bey jeder Versammlung seyn anmutig aufge-
spihlet worden, so werde mich zu Außgang dieses 1683. Jahrs auff günstige 
Communication der Eliseischen Musicanten, befleissen, etliche derselben, der 
letzten Versamlung, so mit Gottes Hülff, vielleicht im Dezember geschehen wird, 
beyzufügen". (538-539.) 

A társasági élet fontos témái közé tartoztak a mindennapi élet apróbb élvezetei 
is, így a dohányzás vagy az alkohol kedvelése, női társaságban pedig a divat 
kérdései. A dohányzásnak szerzőnk is nagy kedvelője, örökké hálás annak a 
kiváló férfiúnak, aki 20 évvel korábban a „Taback-Trincker-Kunst"-tal megismer­
tette. A dohányzás dicséretében odáig merészkedik, hogy büszkén hangoztatja, 
amióta dohányzik, sokkal egészségesebb, még korábbi torokbetegségei is elmúl-

12 RIST, Johann, Sämtliche Werke. Hrsg. von Eberhard MANNACK. Bd. IV. Berlin-New York, 1972. 
64-65.; JERICKE, Alfred, Johann Rist Monatsgespräche. Berlin-Leipzig, 1928. 

13 KOSCHUG, 170-171. 
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tak. A Tabak-Trinker-Kunst-nak a korabeli német költészetben ugyanúgy megvolt 
a szerepe, mint az ital dicséretének.14 Bár Sigmund von Birken, a nürnbergi költő 
Jakob Bälde művének lefordításával megteremtette a német nyelvű antinikotinista 
irodalom alapjait, a szenvedély dicséretétől még az egyéni véleménymondástól 
egyébként viszolygó Schielent sem tudta visszatartani. A Schielen példaképének 
tekintett Johann Rist felidézésével pedig egyenesen a sörivás kapja meg a rinteli 
egyetemen a tudomány terjesztésében játszott szerepéért a méltó dicséretet: „daß 
wenn sie [die Studenten] kein Minder-Bier truncken ihnen weder Griechisch noch 
Lateinisch im Kopff mehr bleiben würde". (62.) A világi hiúságok közül a 
hölgyeket természetesen a divat érdekli a legjobban. A jelen lévő tudós férfiak 
azonban ebből is politikát csinálnak és élesen kikelnek az idegen divat, elsősorban 
a francia szokások, módi elterjedése ellen. Divat és hazafiasság kerül itt mérlegre, 
a jelenlévők szerint elsősorban a hazai szokásokat és öltözködést kellene követni, 
még ha ez egyesek szemében elítélendő is. Véleményüket gazdasági megfontolá­
sokkal támasztják alá: az idegen divat nemcsak idegen szellemet hoz, hanem 
elviszi a pénzt is, a drága francia ruhák divatjával csak a franciák gazdagodását 
segítik elő.16 

A Discursen forrásairól már az eddigiekben is kaphattunk némi képet, bár 
aprólékos vizsgálódás sem tudna valamennyi nem hivatkozott, de szövegében 
idézett műnek a nyomára bukkanni. Schielen viszonylag ritkán említi meg a 
forrást, a legtöbbször a nagytekintélyű nürnbergi poétát, Harsdörffert, akinek 
Lust- und Lehrreicher Schau-Platz™ című művéből történeteket vesz át. Ugyancsak 
kedvelt és bevallottan idézett szerzője Erasmus Francisci, akit „ein berühmter 
Feder"-nek nevez. Cím szerint idézett munkája a Sittengespräche™ és a Schau­
bühne,19 de a Boris Godunovról szóló történet is Franciscitől származik. A török 
birodalommal foglalkozó művek mellett érdekes elbeszéléseket olvasott - és vett 
át - Schielen Antonio Guevara (Albertinus Aegedinus által fordított) Güldene 
Epistel]ébő\,2" haszonnal forgatta Zingraf Apophtegmatáját.21 

A Történelmi, politikai és filozófiai beszélgetések pontosan megfelelnek a Harsdörf-
fer által megállapított szabályoknak. Nem valóságos beszélgetések, de szerzőjük 
úgy adja elő őket, mintha azok lennének. A szereplők között vannak valós és 
allegorikus személyek, a szerző pedig mint a beszélgetéseket lejegyző secretarius 
van jelen. A barokk címlap - bár szinte semmi konkrétumot nem közöl - mégis 
nagyon sokat elárul a műről, ezért érdemes szinte szó szerint követni és megfej-

14 L. KREBS, Jean-Daniel, Kuriose Trinkgedichte. Wolfenbütteler Barock-Nachrichten, 16 1989. 19-24. 
15 BIRKEN, Sigmund von, Die Trunkene Trunkenheit. Mit Jakob Baldes „Satyra Contra Abusum Tabaci". 

Hrsg. von Karl PÖRNBACHER. München, 1967. Eredeti kiad.: Nürnberg, 1658.; A dohányzást ítéli el a 
Harsdörffer- és Rist-követő nürnbergi lelkész, Johann Lassenius nemesi asztali beszélgetéseiben is, 1. 
LASSENRJS, Johannes, Adeliche Tisch-Reden in sich begriffende zwölff Lehrreiche, nützliche und anmuthige 
Gespräch. Nürnberg, 1661. 440-443. 

16 Ugyanez a kifakadás szó szerint megtalálható a Französischer Kriegs-Simplicissimi... Lebens-Lauff-
ban is. IL Teil. 3. u. 4. Buch. 16-17. A gondolat azonban nem Schielen eredeti ötlete, hasonló 
hangnemben lép fel a francia divat eluralkodása ellen Johann Rist is L. RIST, J., Sämtliche Werke. Bd. V. 
85.; MANNAOC, Eberhard, Johann Rist. Gelehrter, Organisator und Poet des Barock. München, Gesellschaft 
der Bibliophilen E. V. 1988. 24. (Privatdruck.) 

17 HARSDÖRFFER, G. Ph., Der grosse Schau-Platz lust- und lehrreicher Geschichte. Frankfurt, 1660. 
18 FRANCISCO, Erasmus, Neu-polirter Geschicht-Kunst- und Sitten-Spiegel. Nürnberg, 1670. 
19 FRANCISCI, Erasmus, Die lustige Schaubühne von allerhand Curiösitäten. Nürnberg, 1663-73. 
20 GUEVARA, Antonio, Güldene Sendschreiben. München, 1610. 
21 ZINGRAF, Julius Wilhelm, Teutsche Apophtegmata. Amsterdam, 1635-55. 
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teni az utalásokat. A három jelző - historisch, politisch, philosophisch - nemcsak 
a fő témákra utal, hanem három beszélgető személyre is. A társalgás résztvevői 
könnyen megfejthető anagrammatikus álneveken szerepelnek. A történeti állás­
pontot képviselő személy, tehát a historicus, Christusio néven szerepel, a politikus 
neve Topilicus, a filozófus Pholisophus. A szerző a címlap tanúsága szerint a 
Francia Hadi Simplicissimus, aki a rövidítés és a grimmelshauseni hagyományok 
kedvéért mint Herr Simplex jelenik meg. A témák a háború és a béke körül 
forognak - ebbe a legszélesebb társalgási terület belefér - , a beszélgetések a jelen 
való 1683-as évre vonatkoznak és havonta jelennek meg. A megjelenési nap 
mindig a hónap utolsó napja. A beszélgetések az eliseumi mezőkön zajlanak le. 
Minden hónap új címlappal jelenik meg, a címlapot díszítő kis fametszet a hírt 
hozó szárnyas Mercurius, akinek kitüntetett szerepe van a beszélgetésekben.22 

Mindezek az információk a címlap egyetlen mondatából derülnek ki. Még többet 
elárul az egyes részcímlapokat megelőző rézmetszet, amely az általunk látott 
példányokban négy variációban, ám ugyanolyan szerkezetben illusztrálja a be­
szélgetéseket. A metszet felső részén a hónapnak megfelelő csillagkép hagyomá­
nyos ábrázolása helyezkedik el. 

A beszélgetések januárban kezdődnek, az első metszet összetettebb is, mint az 
utána következők. A három azonos méretű kis képre tagolt illusztráció felső 
harmadában a főszereplő, Simplex éppen kertjében ás, amikor Mercurius megér­
kezik. A középső képecskén török lovasok csatajelenete látható, a harmadik rész 
kikötői életképet ábrázol, kereskedőkkel, legyezős dámával, játszó gyerekekkel, a 
háttérben vitorláshajókkal. A hármas tagolású metszet tehát utal a beszélgetések 
hármas síkjára, a keretjátékra, a történelmi valóságra és a vásárló-olvasóközönség 
életére. A két részes, hagyományos metszetek a Hornung hónap előtt kezdődnek, 
a Halak csillagképe alatt a szerző látható, amint a kertjében való foglalatosság, 
olvasás vagy éppen alvás közben Mercurius által felszólíttatik a beszélgetésben 
való részvételre. A metszetek nagyobb részét, mintegy felét magának a beszélgető 
társaságnak az ábrázolása foglalja el. Az asztal körül helyet foglalnak a társaság 
hölgyei, a már megnevezett tudós személyiségek, az asztal végén a mindent 
lejegyező Simplex, a secretarius. A híreket Mercurius hozza, a tekintélyt a biro­
dalmi sas képviseli. A metszetek a havi aktualizáláson túl annyiban térnek el 
egymástól, hogy március hónapban az asztal hosszanti elhelyezésű, a többi 
hónapban a metszeten keresztben helyezkedik el. Jelentős eltérést mutat a 
második részt, tehát a júliust megelőző metszet (az asztal itt is hosszanti), itt 
ugyanis a felső ívben az év hátralévő hat hónapjának csillagképe együtt látható, 
a Simplexet ábrázoló kép pedig hiányzik. Ez a metszet nyilván összefoglaló céllal 
készült, amikor a szerző még azt hitte, a teljes évet nyomon tudja követni. (Hogy 
az év utolsó négy hónapjának beszélgetései nem készültek el, valójában nem 
bizonyított, azonban Schielen életpályájának alakulása ezt a feltételezést meg-

22 A Cesare Ripa által kedvelt Mercurius ábrázolást, amely szerint Mercurius botjának két szárnya 
van, Harsdörffer a következőképpen magyarázza: „Wie nun der Stab Mercurii oben zwey Flügel hab, 
also sind an diesem zwo Zungen angehefftet, zu bedeuten, daß dem Menschen die Rede gegeben mit 
andern, und nicht mit selbst (welches er im Sinn thun kann) zu sprechen". (Gesprächspiele, VII. 53. 
Idézi: ZELLER, R., i. m. 70.) Johann Rist két drámai költeményében {Das Friedewünschende Teutschland, 
1649 és Das Friedejauchzende Teutschland, 1653) szintén kitüntetett szerepe van Mercuriusnak és az 
országok allegorikus megjelenítői is szóhoz jutnak. Németország mint öreg királynő jelenik meg, de 
Franciaországnak a valóságos helyzetnek megfelelően királya, Svédországnak királynője van. Schielen 
csak női uralkodókat szerepeltet. L. RIST, Johann, i. m., Bd. II. 
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erősíti.) A metszetek szerzője a szignatúrából megfejthető: a képek többségén -
ugyan csak az egyik beszélgető széke alatt - az A betű látható, azonban a januári 
és a márciusi címlap elárulja a művész nevét: I. Azelt. se. felirattal. Johann Azelt 
vagy Azold (1654^1692) nürnbergi rézmetsző, főleg portrékat és könyvillusztrá­
ciókat készített. Magyar érdeklődése (vagy csupán megrendelései) ismertek. 
Mayer művészeti lexikonja szerint elkészítette a magyar uralkodók portréit 
Kevitől Lipótig. Ugyancsak az ő metszete díszíti az Ungarischer oder Dacianischer 
Simplicissimust is. A legújabb német művészeti lexikon szerint különösen vonzó­
dott a magyar témák iránt, például városképeket metszett Wilhelm Dillich 
Ungarisches Städtbüchlein (Nürnberg, 1688) című kiadványa számára. (A számunk­
ra hozzáférhető nagy könyvtári katalógusok nem tudnak erről a kiadványról, az 
információ meglehetősen kétesnek látszik.)23 

A beszélgetések havonta jelentek meg (nemcsak a lapszámozás, hanem az 
ívjelzet is folyamatos), de minden hónap még újabb belső tagolású, azonos 
felépítésű három beszélgetést tartalmaz. Egy-egy beszélgetés három idősíkon 
játszódik, valójában három realitás illetve fikció területén. Reális sík minden 
beszélgetés bevezetője (és sokkal rövidebben előadva) lezárása: Simplex a kertjé­
ben sétál, beszélgetést folytat a kertésszel vagy éppen olvas, esetleg valamelyik 
művén dolgozik. Ebbe a reális síkba téved Mercurius, a hírhozó, aki küldetést 
teljesít, amikor Simplexet az eliseumi beszélgetéseken részt vevő személyek 
megbízásából társaságba hívja. Schielen ezt az elemet, a valóság és a fikció 
ötvöződését úgy adja elő, mintha valóban megtörtént volna - ez a hagyományok­
hoz tartozik -, azonban két ízben is egyértelműen utal arra, hogy itt valami 
szokatlan történik, aminek megfogható magyarázata van. Egyik alkalommal 
éppen elaludt volna egy könyv fölött, amikor Mercurius megszólítja, másik 
esetben néhány pohár sör elfogyasztása után éri az isteni futár hívása, tehát álom, 
kábulat és valóság összeolvadása megfelelő magyarázatot kap. Az álmodott, 
kitalált, ám valóságként előadott beszélgetések játszódnak a második síkon. 
A résztvevők a már említetteken kívül allegorikus személyek, főleg hölgyek, 
királynők, hercegnők. Csupán a számunkra legfontosabbakat felsorolva: Germa­
nia királynője, azaz Argemina, Ungaria királynője Anguria, Ausztria uralkodója 
Rastiva, Transylvania hercegnője Natrysalvina. Természetesen szerepel még Fran­
ciaország, Svédország, Anglia, Hollandia, Svájc, Lengyelország, Csehország stb. 
is és Schielen sváb származását hangsúlyozandó, különös személyes megszólítás­
sal a sváb hercegnő. Az első beszélgetés végén Schielen a „csekélyebb értelmű" 
olvasó számára megadja a nevek magyarázatát is, szótárszerűen az anagrammát, 
a latin és a német nevet. 

A beszélgetések harmadik - ismételten reális - síkja az elbeszélt történelmi 
valóság. Ennek a valóságnak hírhozója Mercurius, aki külföldi országokat bejárva 

23 MAYER, Julius, Allgemeines Künstlerlexikon. Leipzig, 1878. Bd. IL 495.; Allgemeines Lexikon der 
bildenden Künstler. Hrsg. von Ulrich THIEME U. Felix BECKER. Leipzig, 1908. Bd. IL 293.; RÓZSA György, 
Magyar történetábrázolás a 17. században (Bp., 1973. 74., 158.) c. monográfiájában megállapítja az 
Azelt-metszetek forrását és megjelenési helyét. A Der Herzogen und Königen in Hungarn Leben, Regierung 
und Absterben (Nürnberg, Johann Hofmann, 1684.) c. kiadvány számára készített Azelt-portrék a 
Nádasdy-féle Mausoleum „redukciói". A Dillich-műről: Säur Allgemeines Künstler-Lexikon. München-
Leipzig, 1992. Bd. 6.60. Michel HEYDER szócikke. Ugyancsak Rózsa György megállapítása, hogy Johann 
Azelt a J. M. L. által kiegészített és folytatott Ungarisches Städt-Büchlein (Nürnberg, Johann Hofmann, 
1688) számára készített magyar városokat ábrázoló metszeteket. Dillich szerzőségére Rózsánál sincs 
utalás, 1. RÓZSA Gy., Budapest régi látképei (1493-1800). Bp„ 1963. 155-156. 
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új hírekkel szórakoztatja a társaságot. A hírek nemcsak Mercurius elbeszélésében 
kelnek életre, hanem valóságos dokumentumok, újságok, hadi tudósítások szó 
szerinti idézésével. A hitelesség kedvéért itt kap szerepet a secretarius, aki 
nemcsak lejegyzi a hallottakat, hanem ő az, aki a Mercurius által összegyűjtött 
újságokat felolvassa a hölgyeknek. (Ezek a dokumentumok a szövegben is eltérő 
szedéssel szerepelnek.) A felolvasottak azonban nem elégítik ki a királyi társaság 
kíváncsiságát, a három tudós férfiú, a történelem szerelmese, azaz a Historicus, a 
világ bölcsességének kedvelője, tehát a Pholisophus és az államférfi, Topilicus 
megmagyarázzák, saját élményeik, olvasmányaik alapján kiegészítik a hallotta­
kat. Ez a három megközelítésmód képviseli a szerző sokoldalúságát, hiszen a vita 
folyamán valamennyi vitatkozó azonos súllyal szerepel, a nézőpontok szabadon 
megnyilvánulhatnak.24 

A beszélgetések megvallott célja - és ez a schieleni Discursen legfőbb újdonsága 
- a világban zajló nagy események nyomon követése, azonban a hölgyek nem 
csupán a politika, a háborúk iránt érdeklődnek. Ezért - és mert Mercuriusnak 
időre van szüksége, amíg visszatér hírhozó útjáról - , a társasági életben divatos 
valamennyi téma terítékre kerül. Rögtön a beszélgetések kezdetén az egyik 
legdivatosabb társalgási téma osztja meg a véleményeket: az asztrológiáról, a 
csillagjóslásokról esik szó. 1683-ban a Jupiter és a Saturnus konjunkciója, egybe­
esése foglalkoztatta a csillagjósokat, messzemenő következtetéseket vonva le a 
különös - ám megismétlődő - jelenségből. A „nagy egybeesések", amelyekből 
addig nyolc volt - az első a bibliai testvérgyilkosság idején -, mindig nagy 
történelmi változásokat hoztak. (Schielen ugyanúgy felsorolja a nyolc egybeesés 
következményeit, mint Daniel Speer a török birodalom bukásáról szóló, 1684-ben 
megjelent művében.)25 A mostam egybeesés is jelentős változást hoz a világnak -
jósolják a tudósok -, ami reményeik szerint a török hatalmának megtörését jelenti. 
Anglia királynője, Ligaria azonban kevésbé jó híreket olvasott egy „eltévelyedett" 
alattvalója (ein verwegenes Land-Kind in meinem Königreich) jóslatában. A né­
metül megjelent verses jóslat a következőket mondja a török előretöréséről: 

Der Türck mit seinem Heer kommt auch nur anmarschieret 
Auß Teutschland viele Leut mit sich gefangen führet 
Ein grossen Kavalier mit einer Krone zieret. (15.) 

A beszélgetés résztvevői megbotránkoznak a bolond és nyilván quaker fantasz­
ta jóslatán és feltehetően tudják, ki az a gavallér, akit a török meg fog koronázni. 
A történelmi összefüggések ismeretében nem lehet más, csak Thököly. Hogy a 
nevesítés nem utólagos belemagyarázás, azt bizonyítja a jóslat eredeti szövegének 
ismerete. Az 1680-as évek kezdetén ugyanis két kiadásban is megjelent egy John 
Thilord nevű chesteri prédikátor Englischer Wahrsager című munkája, amely tíz 
évre mondja meg a jövőt, rövid versekben és hozzáfűzött magyarázatokban. 
Thilord jóslata az 1683-as évre így szól: 

24 A keretbeszélgetésben szóhoz jutnak még a szerző közvetlen (valós) környezetében előforuló 
személyek, természetesen álnéven. Ezek egy részét Manfred Koschlig szintén megpróbálta azonosítani. 
KOSCHUG, 172-173. 

25 SPEER, Daniel, Zwey Nachdänckliche Traum-Geschichte Von Deß Türeken Untergang. [Ulm] 1684. Idézi: 
GAJEK, i. m. 122-123. 
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Der Türck mit seinem Heer, 
Komt auch nun an marchiret, 
Aus Teutschland viele I.eut 
Mit sich gefangen führet 
Den grossen Tökély mit seiner Crone zieret.26 

Johann Georg Schielen nyilván ezt a jóslatot olvasztotta bele a beszélgetés fiktív 
szövegébe és még a verset kísérő prózai magyarázatot is átvette, természetesen 
az eredeti forrás felfedése nélkül. Thököly nevének kihagyása talán csak óvatos­
ság, az „egy" koronával díszítés a birtokos névmás helyett nem igényel külön 
magyarázatot, Thilord jóslatának másik kiadásában már a birtokos névmás 
szerepel. Schielen azonban nemcsak aktuálpolitikai szempontból tartja hibásnak 
a jóslatokat. A társaság nagy megbotránkozására kifejti, hogy ő bizony semmire 
sem tartja az üstökösök, planéták egybeeséséről szóló történeteket. Felvilágoso­
dott álláspontját, miszerint a csillagok állásából következtetést lehet levonni az 
évszakokra, az időjárásra vonatkozóan, de nem a háborúkat vagy járványokat 
illetően, érthető módon a koronás fők nagy felháborodással fogadják.27 Német­
ország királynője meg is vádolja ateizmussal, amire Schielen - azaz Simplex, a 
secretarius azzal védekezik, hogy előveszi saját „Cometen-Buch"-jának kéziratát. 
Jóllehet elismeri, hogy emberi tévedések az ő könyvében is lehetnek, de ő nem 
homályos csillagjóslásokkal foglalkozik, hanem a Biblia értelmezésével. Mózes 
3. könyvének 26. fejezetével győzi meg a társaságot az egyetlen igaz jóslás isteni 
eredetét illetően. 

Láttuk tehát, hogy a magyar történelem, ha rejtetten is, de már az első oldalon 
beszivárgott a beszélgetésbe. Az 1683-as év eseményei indokolják, hogy a nem­
zetközi, de különösen a német érdeklődés fokozottan fordul Magyarország és 
Erdély felé. A külhonból visszatérő Mercuriushoz intézett első kérdés mindig 
Magyarországra vonatkozik. Thököly a leggyakrabban említett személy, hírek és 
álhírek egyaránt keringenek róla, például a januári beszélgetésben szó van 
Thököly halálát hozó álhírekről, s arról, hogy „derselbe sich nach Ofen, zum Bassa 
begeben haben solle". 

Magyarország központi szerepe a beszélgetésekben többször is magyarázatot 
kap. Anguria királynő gyakran sírva fakad országa szomorú helyzete miatt, ezért 
az új hírek az ő vigasztalására is szolgálnak. De mindenkinek érdeke, hogy 
Magyarországról minél többet tudjon, ezért fogalmazza meg a német királynő: 
„ihr sollet eigentlich darvon reden, damit jedermann bey vorstehendem Türcken-
und Ungarn-Krieg um dero Bewandtnuß Wissenschaft haben möge." (131.) 
A történelmi események általános ismereteket is igényelnek, ezért megkérik 
Topilicust, aki 15 évvel korábban Erdélyben járt, beszéljen az erdélyi, majd 
magyarországi városokról. A szerzőnek a magyar események iránti fokozott 
érdeklődését mutatja ez a beszélgetés, mert nem hallgathatjuk el, hogy a svéd, 
francia vagy angol eseményekkel ugyanúgy foglalkozik a beszámoló, azonban 
ilyen részletes „ismeretterjesztést" egyetlen más ország történelme kapcsán sem 

26 HAB QuN 282 (19) - 1 . NÉMETH S. Katalin, Angol jóslat Thököly királyságáról. ItK 1991. 182-185. 
27 Harsdörffer beszélgetésmintáiban a sokat utazott udvari ifjú, Reymund ugyancsak azt az 

álláspontot képviseli, hogy „Der Sieg kommet nicht von den Sternen, sondern von der Feldherren 
guter Anordnung, und der Soldaten Tapferkeit her". Gesprächspiele, Bd. VI. 24.; Hasonlóképpen szól 
a csillagjóslás értékéről a Rüstige alakjában megszólaló Johann RIST is, 1. Sämtliche Werke. Bd. V. 60ff. 
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találunk. Itt szeretnénk visszautalni arra, hogy Schielen önéletrajzából megle­
hetősen jelentős fejezet hiányzik, és Manfred Koschlig mikrofilológiai kutatásai 
sem hoztak eredményt. Koschlig csupán a kérdőjelig jutott el: vajon személyes 
jelenlétre utal-e Topilicus elbeszélése: „Ich bin ohn eitele Ruhm zu melden, 
ungefähr vor 15. Jahren in Siebenbürgen gewesen, und all deren herum ligenden 
Oerter gesehen".2K A városok rövid jellemzése után még egyszer megállapítja: 
„Das sind nun die Siebenbürg. principal-Städte, durch deren ich zum theil gereiset 
bin, zum theil aber (nempe in Mappis) nur von fernen gesehen hab." (147.) Ez 
meglehetősen egyértelmű megállapítás, de vajon hinnünk kell-e neki? Koschlig 
kérdőjeléhez csak apró megfigyeléseket fűzhetünk, teljes bizonyossággal az 
utazást sem állítani, sem tagadni nem tudjuk. Mi szól mellette? A beszélgetés 
szövege szerint az utazás tizenöt évvel korábban történt, az elchingeni kolostorba 

. kerülés előtti idővel nem tudunk elszámolni. A leírások erdélyi városokat sorol­
nak fel, mint részben látottakat, majd magyarországiakat, ahol egy szó sem 
hangzik el arról, hogy valamelyik szereplő megfordult volna a királyi Magyar­
országon. (Kétségtelen, az erdélyi utazás másként nehezen képzelhető el, azonban 
más egy átutazás és más az ott-tartózkodás.) Az erdélyi városok ismertetője, 
Topilicus, aki - idéztük már - saját útját említi, a magyarországi helyzetnél átadja 
a szót a két másik tudós szereplőnek, akiknek semmi szubjektív megjegyzésük 
nincs. Az erdélyi leírások a következő mondattal indulnak: „Nach dem ich 
gleichsam den ersten Ali tritt in Siebenbürgen gethan, ist mir die Statt Waradein... 
zu allererst aufgestossen." (136.) Ilyen - az utazásra utaló megjegyzés - a 
magyarországi városoknál véletlenül sem található. Az erdélyi városok leírása 
úgy kezdődik, hogy az elbeszélő megadja az előtte tárgyalt várostól való távolsá­
got, közbeszúrja az utazásra vonatkozó félmondatot (így értem oda, innen arrafelé 
indulva, stb.). A magyarországi városok lexikonszerűen következnek egymás 
után, nincsenek térben, út vonalszerűén elhelyezve. Ennek a halvány feltételezés­
csoportnak ellentmondani látszik, hogy a városleírások visszavezethetők a kora­
beli német útleíró és földrajzi irodalomban gyakori beszámolókra. Az átélt 
valóságnak és a forrásoknak az összemosása már Speer Ungarischer oder Daciani-
scher Simplicissimusa. esetében vitát váltott ki. Turóczi-Trostler József idézett 
cikkében29 a források feltárásával még a regény önéletrajzi jellegét is megkérdője­
lezte, majd a történészek, etnográfusok, geográfusok, nyelvtörténészek, zenetör­
ténészek vizsgálódásai alapján hajlandónak mutatkozott elfogadni, hogy Daniel 
Speer mégis járhatott Magyarországon.30 Ilyen pontos vizsgálódáshoz a Schielen-
életmű sajnos nem nyújt elég adalékot. Egyet kell azonban értenünk Konrád 
Gajekkel, aki Speerről szóló monográfiájában megállapítja, egyetlen szerzőnek 
sem lehet a szemére vetni, ha több és - esetünkben állítólag 15 év - távolából 
felidézett utazása leírásakor idegen szerzőket vesz elő és felfrissíti emlékezetét.31 

Schielen nem kényezteti el kutatóit forrásainak megnevezésével, az erdélyi, illetve 
magyarországi városok leírásánál szóba jöhetne az általa máshol említett Johann 
Wild-féle Reiß-Buch vagy Zeiller Topographiája. Azonban éppen ezek a városleírá­
sok nem vezethetők vissza az említett munkákra. A XVII. századi német nyelvű 

28 KOSCHLIG, 204. 
29 TURÓCZI-TROSTLER József, i. m. 1915. 
M L. Magyar Simplicissimus. Szerkesztette és a bevezető tanulmányt írta TURÓCZI-TROSTLER József. 

Fordította VARJÚ Elemér. A jegyzeteket BENDA Kálmán állította össze. Bp., 1956. 
31 GAJEK, K., t. m. 
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geográfiai irodalom kronologikus felsorakoztatása gyakran meglepő öszehason-
lításokra ad alkalmat. A szerzők nagy része a forrás megjelölése nélkül, a 
legnagyobb szerzői szabadságot élvezve „ollózta össze" munkáját, ugyanakkor 
olyan apró eltéréseket iktatva be, ami a szubjektivitás látszatát kelti, holott éppen 
csak egy-egy mondat erejéig egy másik munka volt a forrás. Ezért találunk 
Schielen városleírásai között szó szerinti passzusokat Martin Zeiller, Johann 
Gradelehnus vagy Ortelius munkáiból. Ugyanakkor nem zárható ki az sem, hogy 
a szorgalmas bibliothecarius ismerte Georg Reycherstorffer latin nyelvű Erdély­
leírását, mert néhány megállapítása a német nyelvű összefoglalásokból hiányzik, 
Reycherstorfférnél viszont megtalálható.32 

A tárgyalt városok a következők: Várad, Feketetó, Kolozsvár, Szeben, Brassó, 
Segesvár, Medgyes, Szászsebes és Gyulafehérvár. Valamennyi városnak arányos 
sormennyiség jut, az általános leíráson túl, fekvés, szomszédság, lakosság össze­
tétele, néhány fontos művelődéstörténeti megállapítás is helyet kap. Erdély 
története a Reychersdorffernél közölt latin feliratokkal dokumentált. Ugyancsak 
szokatlan a korabeli földrajzi irodalomban a bevezető állásfoglalás, amelyben 
Anguria és Natrysalvina vitatkozik, vajon Erdély vagy Magyarország tárgyalan­
dó-e előbb. Végül Erdély elsőbbsége mellett döntenek, „daß die Provintz Sieben­
bürgen der Chrorographischen Beschreibung nach gleichsam das Genus, theil 
Ungarn aber ehemahlen nur eine Species darvon gewesen..." (125.) 

Magyarország általános leírása még kevésbé köthető meghatározott forráshoz. 
A termékenységről, természeti kincsekben való gazdagságról szóló legendák 
Bonfini óta öröklődnek, számtalan átfogalmazáson estek át, Schielen forrása 
valamelyik Magyarországgal foglalkozó leírás lehetett. A városok jellemzése is 
inkább sztereotip, több a történeti múltat idéző adat, míg az erdélyi városoknál 
inkább a mindennapi élet apróságai (jó vagy rossz bor, betegségek, amelyek arra 
a vidékre jellemzők, stb.) kerülnek előtérbe. A Magyarországról szóló ismeretter­
jesztő beszámoló a német királynő megállapításával zárul: „sollte nun ein Türcki-
scher oder Ungarischer Krieg entstehen, so wissen wir auß Erzehltem genug 
zuvernehmen, wo die feindlichen Machten anfielen". (162.) 

A magyarországi városok a Pannónia superior és a Pannónia inferior felosztás 
alapján két csoportba sorolva kerülnek tárgyalásra; ez a felosztás csak a század 
eleji (például Dillich) német geográfiai munkáknál fordul elő, később áttérnek a 
betűrendes felsorolásra. Az ismertetett városok: Nagyszombat, Pozsony, Sopron, 
Óvár, Komárom, Érsekújvár, Körmöcbánya, Szatmár, Tokaj, Eperjes, Kassa, Eger, 
Vác, Hatvan, Szolnok, Szeged, Csanád, Kalocsa, Pest, majd Győr, Pannonhalma, 
Pápa, Tata, Esztergom, Visegrád, Buda, Veszprém, Palota, Székesfehérvár, Sziget, 
Pécs. Látható tehát, hogy elsősorban a török harcok miatt nevezetes városok 
kapnak kb. 6-12 soros - kevésbé egyénített jellemzést. 

Az érdeklődés tehát főleg a hadi események miatt fordul Magyarország felé. 
Újabb török háború van készülődőben, Thököly is mindig gondoskodik izgalom-

32 WILD, Johann, Reysbeschreibung eines Gefangenen Christen Anno 1604. Nürnberg, 1613.; ZEILLER, 
Martin, Newe Beschreibung Deß Königreichs Vngarn. Ulm, 1646.; GRADELEHNUS, Johann, Hungarische, 
Siebenbürgische... Chronica. Frankfurt/M., 1665.; ORTELIUS, Hieronymus-MEYER, Martin, Ortelius redivi-
vus. Nürnberg, 1665.; Gazdag forrásként használhatta Schielen a Theatrum Europaeum könyvsorozat 
Magyarországgal foglalkozó híradásait is. SCHIELEN Bibliotheca enudeata seu Artifodina c. művének 
338-339. lapján felsorolja a Magyarországra és Erdélyre vonatkozó legfontosabb földrajzi és történelmi 
irodalmat. Bibliográfiája a kor színvonalának megfelelő tájékozottságot mutat. 
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ról - miről is beszélhetnének a német társaságban, mint a közelgő eseményekről. 
Bécs készül a török támadásra, Mercurius hozza a hírt, néhány bécsi utcát le kell 
rombolni, hogy a védekezéshez megfelelő erődöt építhessenek. Ez a téma jó 
alkalom egy újabb vitára, a tudós résztvevők megvitatják, vajon az egyéni érdek 
(a veszteség a házak miatt) megelőzheti-e a közösségi érdeket, amikor az egész 
várost kell megvédeni. A viták menete azonos séma szerint zajlik, többnyire a 
Mercurius által hozott hír váltja ki; a három tudós kifejti a véleményét, Simplex 
csupán feljegyzi a hallottakat, majd Germania királynője igazságot tesz, vagy ha 
nem tud dönteni - bár ezt megvallani nem királynői tulajdonság -, idő hiányában 
másra tereli a szót. A viták megjelenítésének ez a formája is a harsdörfferi 
hagyományokra nyúlik vissza. Az író - Schielen - sokoldalúságát, tájékozottságát 
dokumentálja a többféle nézőpont megjelenítésével, ahol szemmel láthatóan nem 
foglal állást. Célja, hogy bemutassa a vitát, mások véleményét, állásfoglalását, 
ellentétes nézeteit visszaadja, a döntést pedig valamilyen felsőbb hatalomra bízza. 
Ez különösen a politikai állásfoglalásoknál volt jelentős, köznapibb témánál, 
például a dohányzás megvédése, Schielen is elmondhatta saját véleményét. 
Manfréd Koschlig megállapítása szerint Schielen munkája éppen itt kapcsolódik 
a legpregnánsabban a simpliciádák sorába. A többé-kevésbé kisiklott egzisztenci­
ájú szerzők - Schielen pedig valóban közéjük tartozott - nem saját hangjukon, 
hanem álnéven, névtelenül, háttéralakként szólaltak csak meg, de éppen ez a 
névtelenség adta a védettséget, amely a különféle álláspontokat tükröző politikai 
vagy szociálkritikai állásfoglalást lehetővé tette.33 

A háborús események sok megvitatandó témát nyújtanak. Már a januári, első 
beszélgetésben - egy Bécsből jan. 14/24-én keltezett újság felolvasása után 
komoly téma kerül a társaság elé: szabad-e Németországnak magára hagyni a 
magyar királyságot? A históriák szerelmese, Christusio fogalmazza meg a kér­
dést: „Und ob wir gleich in unserem edlen Teutschland für ihme der Zeit noch 
Ruhe haben, so stecket doch leider! nunmehr die Krön Ungarn, auf der ausserste 
Spitze seines Degens [...] als eine Vormaur deß Teutschen Reichs [...) Solte solches 
Königreich einmal gäntzlich verlohren gehen [...] so ist leider zu besorgen, die 
anstossende Ober-Länder dörfften auch nicht lang sicher von seinem Gewalt 
bleiben". (72.) Christusio szavaira a filozófus ellenvetéssel válaszol: „auß was 
Ursach, die Ungarn sich so widerspenstig erweisen und erzeigen?" A magyarok 
függetlenségi törekvéseire utal a historikus, amikor megállapítja, hogy „die 
Ungarn begehren und wollen, Vermög ihrer alten Reichs-Ordnungen, ihren König 
bey sich zu haben". (73.) A király szerepe különösen a háborúkban, ismételten 
hosszú vitára ad alkalmat, ahol elrettentő példa II. Lajos (ön)feláldozása a mohácsi 
csatamezőn. A praktikus német észjárás a magyar hősiességgel szemben többre 
tartja, ha a vezér megfontoltan irányít, de nem vesz részt a harcokban, mivel 
elvesztése sokkal nagyobb kárt jelent az országnak, mint bármilyen más veszte-

33 A politikai természetű viták semleges bemutatásáról 1. BOECK, Joachim G., Der Thököly-Appendix 
des „Ungarischen oder Dacknischen Simplicissimus". 1683. Forschungen und Fortschritte, 33 1959. 338.; 
KOSCHLIG, 166-167.; KOSCHLIG, M., Daniel Speer und die Ulmer Bücherzensur. Archiv für Geschichte des 
Buchwesens 15,1975. Coli. 1258-1259.; Rudolf Drux tanulmánya, címével ellentétben csak a Harsdörf-
fer-követők beszélgetéseinek témagazdagságáról számol be, a háborúk elleni állásfoglalásról alig szól. 
L. DRUX, Rudolf, Sprachspiele gegen den Krieg. Ein Beitrag zur poetischen Nachahmung bei Harsdörffer. In 
Georg Philipp Harsdörffer. Ein deutscher Dichter und europäischer Gelehrter. Hrsg. von Italo Michele 
BATTAFARANO. Bern - Berlin, 1991. 83-103. 
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ség. A beszélgetés folyamán Topilicus még többet akart volna hallani Thökölyről, 
azonban a historicus még nem találta elégségesnek a témát egy külön Thökölyr 
discursus megtartásához. A februári és márciusi beszélgetések fő témája már 
Thököly tevékenysége, például a hírhozó beszámol Thököly kassai országgyűlé­
séről is. A történelem ismeretében nem meglepő, hogy Thököly szerepe milyen 
nagy érdeklődést váltott ki az európai közvéleményben, de különösen német 
területen.34 Az érdeklődésnek természetesen a könyvkiadás is igyekezett megfe­
lelni. Sorra jelentek meg a Thököly-életrajzok, közülük is az első éppen az 
Ungarischer oder Dacianischer Simplicissimus függelékeként, ugyanannál a kiadónál, 
ahol a Discursen. Az ulmi Wagner kiadó nemcsak a simpliciádák iránti keresletet 
lovagolta meg, hanem teret adott" minden olyan, Thökölyvel foglalkozó műnek, 
ami a német közönség érdeklődésére számíthatott.35 így Schielen kiadványa is 
Thököly-központúvá vált, főleg azáltal, hogy az egyetlen metszet a könyvben, 
amely nem a címlap illusztrálásául szolgált, egy Thököly-portré. 

A Schielen-kötetben - jó kiadói érzékkel elhelyezett - Thököly-portréról a 
magyar ikonográfia - nem ismerhetvén a művet - érthető módon nem tud, a 
német kutatás pedig tévedéseket örökít tovább. Először Hubert Rausse állapította 
meg 1912-ben, hogy az Ungarischer oder Dacianischer Simplicissimus függelékeként 
közölt Thököly-portré (228.) azonos a Discursenben megjelentetett metszettel.36 

Ugyanerre figyelt fel Manfred Koschlig is, Rausse megállapításától függetlenül.37 

Az Ungarischer oder Dacianischer Simplicissimus saját tulajdonú példányának leírá­
sakor Apponyi a metszetet Johann Jakob Thurneyssernek tulajdonítja (App. H. 
2175). Ezt a megállapítást veszi át Konrád Gajek is.3* Tehát a germanista szakiro­
dalom szerint a két metszet azonos és Thurneysser munkája. Cennerné Wilhelmb 
Gizella teljességre törekvő Thököly-ikonográfiája39 végre pontos leírást és illuszt­
rációt nyújt a kérdéshez. Cennerné és a közreadott képek tanúsága szerint a 
Thurneysser-féle és a Speer műben közreadott két metszet nem azonos, de még 
csak nem is másolata egymásnak. Az Ungarischer oder Dacianischer Simplicissimus 
metszetét Cennerné ismeretlen német mester munkájának tartja. Most már csak 
azt a tévedést kell eloszlatni, hogy ugyanezt a metszetet használta fel a kiadó az 
egyidőben megjelentetett Discursen illusztrálására. A két metszet valóban rendkí­
vül nagy hasonlóságot mutat, és nem egymás mellé helyezve könnyen megté­
vesztheti a vizsgálódót. Az eltérés nemcsak egy lapszám eltörléséből áll - a 
Speer-műben a 228. lap számozása a metszet bal felső sarkában szerepel, a 
Discursenben, mivel a metszet máshová került, ez a szám nincs ott. Azonban a két 
metszet kidolgozottsága is különbözik. A Discursen vonalai aprólékosabb munká­
ról tanúskodnak, a másik kiadás arcvonásai durvábbak, elnagyoltak. Lényeges 
különbség még a háttér vonalkázása, az Ungarischer... Simplicissimus metszetének 

34 KÖPECZI B., 1. 5. jegyzet. 
35 L. SCHMITT, Elmar, Die Drucke der Wagnerischen Buchdruckerei in Ulm 1677-1804. Bibliographie der 

Drucke. Konstanz, 1984. 
3 6 RAUSSE, i. m. 211. m 
37 KOSCHLIG, Manfred, Daniel Speer und die Ulmer Bücherzensur. Archiv für Geschichte des Buchwe­

sens 15, 1975. Coli. 1275. 
3 8 GAJEK, i. m. 55. 
39 KÖPECZI, i. m. Függelék. L. még: CENNER-WILHELMB Gisella, Feind oder zukünftiger Verbündeter? Zur 

Beurteilung der politischen Rolle des Emerikus Thököly in den grafischen Blättern seiner Zeit. In Das 
Osmanische Reich und Europa 1683 bis 1789: Konflikt, Entspannung und Austausch. München, 1983. 54-62. 
Az OSZK példányából a Thököly-metszet sajnálatos módon hiányzik. 
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háttere 45 fokos szögben döntött vonalakból áll, addig a Discursen háttere 
szabályos négyzetrácsos vonalazású. A metszet készítőjére sajnos semmiféle 
szignatúra nem utal, tehát csak a homályban tapogatódzhatunk: vajon nem 
lehet-e ezt a Thököly-portrét is Azelt munkásságához sorolni, akinek magyar 
érdeklődése és magyar uralkodóportréi egyaránt ismertek, és aki mindkét tárgyalt 
mű címlapmetszeteit is készítette?40 

A magyarországi információk hitelességét illetően ismét többféle forrást kell 
megvizsgálnunk. A hallott hírek, amelyek dokumentumokkal nem támaszthatók 
alá, a keretjátékba olvasztva jelennek meg. Például Mercurius hosszasan elmeséli, 
milyen híreket hallott ThÖkölyről, amikor az egyik bécsi kolostor udvarán 
beszélgető szerzeteseket hallgatott ki. A valóság látszatát kívánja kelteni Schielen 
akkor is, amikor Magyarországról érkezett levelekre hivatkozik, természetesen a 
levél küldőjének a megnevezése nélkül. Konkrét forrás a Bécsből érkezett újságok 
idézése: itt, miután még az újság keltezését is megadja, mind a régi, mind az új 
naptár szerint, valóságos Neue Zeitungot, avisót kell a háttérben keresnünk. Noha 
a mai értelemben vett újságírástól a XVII. század végén még messze vagyunk, az 
érdekességek, de különösen a háborús események megteremtették a hírközlés új 
műfaját, a társasági életnek pedig elengedhetetlen tartozéka volt az újságok 
felolvasása. Schielen beszélgetéseiben nagy szerepet játszanak az újságok, nem­
csak az általuk közvetített eseményeket tárgyalják meg, hanem gyakran foglal­
koznak azzal a kérdéssel is, vajon lehet-e hinni ezeknek a forrásoknak? Termé­
szetesen legtöbbször éppen a tudós vitatkozók támadják a futó hírek terjesztőit, 
főleg a hírhozó Mercuriust a „lári-fári" újságok terjesztéséért. Mercurius is 
kénytelen elismerni, hogy az újságokat nem kell evangéliumnak tekinteni, de 
egyéb forrás híján meg kell elégedni azzal, amit ezekből az elbeszélésekből tudni 
lehet. „Ich wisse der Zeit nichts sonderliches, ausser, was die wöchentliche 
Advisen mitbrächten." (497.) A heti beszámolók mellett, amelyekre szó szerinti 
utalás történik, felhasználja Schielen a vásári relatiókat is. A frankfurti, lipcsei, 
kölni vásárra évenként többször (tavaszi, őszi, farsangi stb. vásárok) is megjelen­
tek összefoglaló híradások az elmúlt időszak eseményeiről. A frankfurti relációk 
rovataiban szabályosan elkülönítve olvashatók a nagy politikai események, a 
helyi történések, az időjárásra vonatkozó megfigyelések, a kuriozitások, csodás 
történetek, de még a - ma úgy mondanánk - anyakönyvi hírek is, beszámolók 
esküvőkről, születésekről, halálozásról. Ezek a relatiók a korabeli szerzők, így 
Schielen sokféle témát feldolgozó beszélgetései számára valóságos kincsesbányá­
nak bizonyultak. (Nem is árulja el, melyik témánál használja fel a relatiók 
információanyagát.) A magyarországi eseményeket illetően is nagy valószínűség­
gel állíthatjuk, hogy Schielen az információk jelentős részét a vásári relatiókból 
merítette, gyakran minimális stilizálással szó szerint átvette. Ugyancsak bécsi 
újság, a Wienerische Novellen számol be a kassai országgyűlésről, majd egy 
Budáról április 28-án keltezett „Exact-Schreiben" egy előkelő személy tollából a 
török közeli elvonulását jövendöli. (A jövendölés szerint a Budán tanácskozó 
törökök egy szamarat láttak a Gellért-hegyre felmenni és egy barlangban eltűnni. 

4,1 Johann Azelt metszetei (portréi és csataképei) találhatók Christoph BOETHIUS Ruhm-belorbcrter und 
Triumph-leuchtender Kriegshelm (Nürnberg, 1686) c. két kötetes művében is, köztük egy „Treffen mit 
Herrn General Mercy und den Türeken und Thekely bey Segedin" című, ez azonban sajnos csak a 
távolban menekülő Thökölyt ábrázolja. HAB Gm 3308, App. H. 2241. 
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Mivel nem mertek utána menni, egy keresztény foglyot a szabadulás ígéretével 
kecsegtetve beküldtek a barlangba, ahol az három öregembert talált. Az egyik egy 
hatalmas lándzsát tartott a kezében és megjósolta, hogy Isten akaratából a 
törököknek hamarosan el kell hagyniuk Budát. Nyomatékul a lándzsát a fogoly 
kezébe nyomta, hogy mutassa meg a törököknek. Ha nem hisznek neki, forgassa 
meg a lándzsát és nyomban vér folyik ki belőle - aminthogy úgy is lett.) Az ilyen 
csodatörténetek jó alkalmat adtak a társaságbeli hölgyeknek a borzongásra, a 
tudós férfiaknak pedig az újságok híreinek a megmagyarázására, főleg annak az 
álláspontnak a kifejtésére, hogy a török nemcsak Magyarország ellensége, és 
Budáról való távozása még csak az álmokban jelenik meg. Sokkal fenyegetőbb 
valóság, hogy a török Bécset ostromolja, és a németek - saját érdekükben - nem 
nézhetik tétlenül a török terveit. A társaság még csak az ismeretek megszerzésé­
vel, a török hatalmáról, eredetéről, birodalmának történetéről szóló könyvek 
megismertetésével készül az ellenség fogadására, Simplex pedig az egyik már­
ciusi beszélgetés előzményeként árulja el gondolatait. Felszólítja honfitársait, 
hogy ne hagyják magára Magyarországot: „Wende ich bey diesen erschröcklichen 
Kriegs-Troublen, mein Gesicht nur auf Ungarn [...] so zittern und beben alle 
Gliedmassen an meinem Leibe, besonders, wann ich die alten Historien durch­
blättere, wie vor diesem die Ungarische Könige, mit ihrer Nation allein, dem 
Türeken so dapffer unter die Augen getreten seyn, und ihme den Weg wieder 
nach Constantinopel zurücke gewiesen haben; uns Teutschen aber, solle vor 
diesem Wütterich den Muth einfallen? o nein! das wäre je unserer renommirten 
Teutschen Treu schimplich und verkleinerlich, wann wir das edle Königreich 
Ungarn, welches vorzeiten eine stareke Vormaur, Schutzwehr, fleissiger Wächter 
und Vorfechter des Römischen Reichs geschächtzt worden, der Zeit so Hülffloß 
und allein in seinem Blut herum wältzen, nur anschauen wolten und solches dem 
Mahometischen Tyrannen unter sein grimmiges Joch, wie er vormahlen der 
Bulgarey und dem gantzen Bosnia gethan, zu werffen gestatteten." (563-564.) 

A régi históriás könyvek, amelyek a török veszedelemmel foglalkoznak, 
Mylius, Leunclavius, Melanchthon, Cuspinianus, Johannes Wild „és más szerzők" 
művei. A magyarok szomorú helyzet nemcsak a novellák, avisók, heti újságok 
híreiből ismerhetik meg a beszélgetés résztvevői, magyarországi vendégeik is 
vannak. Kolduló diákok jelennek meg, akiket a török N. város felégetése után 
űzött el Magyarországról. A honfitársait megrendülten faggató Anguria királynő 
kérésére elbeszélik, hogy odahaza filozófiát és humán tudományokat tanultak, 
most semmi máshoz nem értve, énekléssel próbálják megkeresni a kenyérre valót. 
A társaság kívánságára elő is adják tudományukat, egy tenor és egy basszus 
hangú ifjú szomorú éneket énekel a török okozta veszedelemről és a béke 
óhajtásáról. A 25 hatsoros versszakból álló énekre a német barokk irodalmat 
közreadó antológiákban nem sikerült rábukkannunk, de nem tartjuk való­
színűnek, hogy a poétikai gyakorlattal nem rendelkező Schielen saját verséről 
lenne szó. (Schielen még néhányszor él a verses élénkítés eszközével, de elárulja 
forrásait is: a Simplicissimus-unokatestvérként emlegetett Grimmelshausen-féle 
Kalandos Simplicissimusból a Paraszt-éneket adja közre, Sebastian Brandt Narren-
schiffjéből a farsangi mulatságokat felidézve mondat el három versszakot.) 

A Schielen-féle beszélgetések magyar vonatkozásairól megállapítható, hogy a 
német birodalmi érdekek szem előtt tartása mellett, különösebb politikai állásfog­
lalás nélkül, elsősorban a mindennapos beszédtéma, a kuriozitás kedvéért kerül 
szóba Thököly szereplése. A szegény Anguria királynő éppolyan áldozat, mint a 
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török által fenyegetett összes résztvevő, Angurja és Thököly kapcsolatáról semmit 
nem tudunk meg. Ugyanakkor a magyarországi események és Thököly szemé­
lyének középpontba állítása aktuális köz#önségigényt elégített ki és vele a „beszél­
getésjátékok" új tematikához jutottak: a kortárs politika konverzációs megjelení­
téséhez. 

Anélkül, hogy Johann Georg Schielen beszélgetéseit elébe helyeznénk a német 
barokk irodalomban ismert és méltán jobban becsült elődeinek, elsősorban 
Harsdörffernek és Ristnek, összefoglalásul néhány különbözőséget szeretnénk 
kiemelni. Az eltérések leginkább három területen mutathatók ki. 1. Szereplők: 
Harsdörffer játékainak szereplői kitaláltak, a szerző is elrejtőzködött. Rist beszél­
getéseinek résztvevői az általa vezetett tudós társaságnak, az Elbschwanenorden-
nek a tagjai, akik ugyan nem minden esetben látogatták meg a szerzőt, de szellemi 
kapcsolatuk - levelezés útján - eleven volt. Schielen szereplői részben - az utókor 
által azonosított - valós személyek, részben mitologikus illetve allegorikus alakok. 
2. Témaválasztás: Harsdörffer beszélgetésmintákat ad, tehát a tematikai sok­
rétűség jellemzi, de az aktuálpolitika nem tartozik az érdeklődési körébe. Rist 
elsősorban saját kedvteléseinek hódol, amikor a világ legnemesebb nedűiről, 
életformáiról, bolondságairól, szórakozásairól, találmányairól, időtöltéseiről be­
szélget. Schielen igyekszik érdekes történeteket elbeszélni, gazdagon merítve 
olvasmányaiból, de mindenekelőtt a nagy történeti események, az aktuális 
politika izgatják. 3. Formai megoldások: Harsdörffer tényleges dialógusokat ír le, 
az egyes beszélgetések előtt felsorolja a szereplő személyeket. Rist elbeszélt 
dialógusai nem tükrözik a tényleges beszédhelyzetet, a szerző gyakran el is felejti, 
hogy szándéka szerint beszélgetést ad vissza és az írás módozatairól beszél. 
Schielen következetesen ragaszkodik a beszélgetés fikciójához, bár az ő dialógusai 
is epikusak és nem tényleges párbeszédek. Ugyanakkor az egyes témák lezárásá­
nál gyakran hivatkozik az idő elteltére, a beszélgetések időben oda- és visszautal­
nak egymásra. A beszélgetés-helyzet elhitetését nagyon fontosnak tartja, ebben 
saját szerepét is jelentősnek érzi, például gyakran hivatkozik arra, hogy nem 
hallotta jól amit a tőle távol ülők mondtak, vagy nem értette a birodalmi sas 
jelképes megnyilatkozásait. 

Mindezek az eltérések bizonyítják, hogy Schielen - jóllehet munkái gazdagon 
merítenek az elődök hasonló jellegű írásaiból - nem csupán jelentéktelen kompi-
látor, hanem a német barokk hagyományainak folytatója, aki a magyar kapcsola­
tok ápolásában is szerepet játszott. Nem történetíró, nem krónikás, hanem a 
korabeli események és a társasági élet jó ismerője, aki pontosan tudja, mi érdekli 
olvasóit és lelkesen kiszolgálja őket. Ezáltal hozzájárul ahhoz is, hogy a német 
polgári társaság beszélgetéseiben a politika, a történelem is helyet kapjon, és 
esetünkben a magyarországi események, a magyar városokról szóló beszámoló a 
„használni és szórakoztam" elv alapján az általános ismeretanyag részévé váljék. 

S. Katalin Németh 

FIKTIVE DEUTSCHE GESPRÄCHE ÜBER UNGARN 
(Die Werke von Johann Georg Schielen, 1683) 

Der Aufsatz beschäftigt sich mit den Monatsgesprächen des vernachlässigten Vertreters der 
deutschen Barockliteratur, Johann Georg Schielens (1633-1684). Die historischen politischen und 
philosophischen Krieg- und Friendensgespräche von Schielen sind 1683 monatlich, insgesamt aber nur 
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achtmal erschienen und sie können mit den wichtigsten Gesprächspielen der deutschen Barock­
literatur, z. B. mit den Werken von Rist oder Harsdörffer verglichen werden. Die Werke von Schielen, 
von denen das vollständigste Exemplar zu den Neuerwerbungen der Hungarica-Sammlung der 
Herzog August Bibliothek (Wolfenbüttel) gehört, drei Teile aber auch in der ungarischen National­
bibliothek aufbewahrt sind, haben drei verschiedene Erzählungsschichten: 1. mythologische, 2. allge­
meintägliche, 3. historisch-politische. Die wichtigste Neuheit dieser Gespräche ist das Interesse für 
zeitgenössische politische Geschehnisse. Für die ungarische und siebenbürgische Kulturgeschichte ist 
die Darstellung der ungarischen Städte und der ungarischen Kriegsgeschehnisse von grosser Bedeu­
tung. Besonders interessant wird der Freiheitskämpfer, Emerich Thököly - sowohl mit einer unbe­
kannten Variant seines Kupferbildes - dargestellt. 
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